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DETTA PAKET.
Spannmålsodlare! Farmare!le PM*r klaraI vildmarken Mea ögonblicket var Inne. då denne tors

Jo. mr Ljung. på sått och vis. Vidmin huglvDc rii ock M skulle
Prs»erna fort»*! t a nit myckel fluktuera trän *dag till deg. och el 

lr skyldig eder sjaif ett hafvs eder jpenemål marknadsförd ef _ 
p* Ti'lig kommiasicasflrma. hvers ienge erfarenhet står till eder dt» po
sition

skilje». Han årsnede nåteligen utee ruttertsg ev det mm han tillfälligt 
uppskov reee till England och >a« *is hyrt. fmano vi i han» reavaaka.
t last#, vilken oemotståndlig makt fomtom några gamla klädesplagg, ee 
som drog honom

Jag var skyldig denne man den vch. vad mer misstänkt ar. ett dyrbart 
het 1 världen. Haa {fkker av guld" Gray räckte

AFVENTY* 1 CAM AO A.
AP TOM rovso

hel del aötta. mysklusiÅn.i* sedlar Telefoeera eller telegrafera för priser, då nl år redo ett skeppa 
ViSKsif eder bill of lading »ålanda

iide omkring 1 deeee vildmarker och" , (Förta fr töreg n:r).
~Jo. Jo. berätta!" VI voro alla så ny 

flkea alt få lyfiad den slöja 
de Letonrs föregående liv. ty alt han 
Icke alltid varit påla jagare synts* 
tydligt

"Gott, jag »kall vam aå kort 
möjligt, Ail jag år fransman de* 
vet nl och att jag heter Paal La loar 

vad ni tala vet. år alt 
jag till detta namn kunde lägga titeln 

Jag var mina för

NOTIFVstörsta tac
hade räckt mig en hjälpsam hand. detsamma till påstående 
när jag stod vid undergångens brant. Det var en i London förfärdigad 
han hade oegennyttigt bistått mig k ro nom eter av ett utsökt arbete, 
med penningar och rid. han hade va "Intet tvivel kan råda därom, "ut- 
rtt det redskap 1 försynens hand. som , brast jag. efter att noga hava synat 
fört mig ut på denna fard. aom skal- uret. "att icke detta ea gång i tiden 
le bli aå avgörande for min framtid 1 tillhört lord Liihuru. Så dyrbara ur

| tillverkas nftmligen I de-flesta fall 
EJ underligt, att jag med den in endast på beställning och bkxt för

motaliga åro de pälsdjur Jag fällt och 
de jakter jag företagit, 
go och till sist slog jag mig 1 ro för 

Hadaoo-Bay-hotnpanieU om 
bud blivs uppköpare sv skinm och 
pälsvaror. Till detts bolag står jag 
I stor tacksamhetsskuld, det bar nåm 
hgen skaffat mig den smula komfort 
Jag nu äger. det har ock som en häls
ning fria Frankrike en gång förärat 
mig detts nn Jag 1 dsg haft nöjet b Ju 
da er mina vänner

"Det är 1 korthet min historia, och 
för att Inte den a kall kasta sina skug 
gor över hågkomsten av denna de un 
gas lyckodag, hoppas jag ma pettte 
Gunlög söker vånda våra tankar åt 
annat gladare håll genom att föredra 
för osa någon av de sånger hon så 
mycket älskar och på samma gäng 
visar, att hon och hennes gamle lära
re vil använt den tid som stått dem 
till budsV*

Mer än förvånande över allt vad vi 
nn hört. stego vi upp och tackade 
djupt och Innerligt den vänlige gre
ven pSaJågareo för hane berättelse 
och 1 synnerhet för den omvårdnad han 
tagit om denna flicka, min fästmö

Utom ben om skulle bon ha växt 
upp som en vildros 1 skogen man ans 
och vård. Nu hade hennes rika. na
turliga begåvning genom hans försorg 
utbildats och det på ett sätt. som 1 hög 
grad ökat hennes charm och gjort hen
ne till vad hon var. en upplyst.okonst- 
lad. hjärtegod kvinna

Gunlög gick blyg o?h tveksam till 
pianot och snart ljöd hennes röst. 
känslig och vara. Efter några fran 
ska c han sons till Latoure ära gav hon 
mig en hastig blik och föredrog med 
förståelse och Innerlighet Grlegs. här
liga: “Min tankes tanke ene du jr 
vorden, du er mitt hjertes förste 
kjerlighed! Jeg elsker dej, Jeg elsker 
dej. I tid och evighed!”

Detta var nu nftgot särskilt för mitt 
förstjusta öra och jag slöt Gunlög till 
mitt bröst och kysste henne, stor
mande glad och överlycklig.

Jack torkade tårarna ur sina Ögon, 
men Norton ratt lugn med ett ut
tryck. som om ingenting mera, vad 
det angick Gunlög, kunde förvåna ho-

Onkel Latour däremot syntes trött 
och upprörd, varför vi sade honom 
godnatt, med en djup känsla av vörd 
nad och tacksamhet för hans ädelmod 
och hjärtegodhet.

Stewirt Groin Co
Traek Buyers and Comm

WINNIPEG. MAN.

Limitedåren gån
ere Kants

att Uberalföpsk ottsbeta I n I ne. Kvick, sapedlerlng.
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Hudar UUoch lycka.
år ^eäaat.

nerligaate tacksamhet tryckte hana uppuseksresande för att satta dem 1 
hand till avsked och att mina v ålön sk- tillfälle göra noggranna ort* bestäm-

folide honom P* r*«« |nta*« Och. som ni «Lra, Ulbur. ^ om lord U!bam. llkril heflnnc,
H h“- Dir '*d «dUro. lMehl en del foremtl „„ beTlBllgen

(.1 At« .1* l rorelra. del s»»er mi, betr»««. så leder dem» my.klnkt ISO tluhort hoBom lBte mr Ljung-
en inre rbet och dett* mml*r om *tt ken p* *tt de forr.mt» i ,rou*n. t, DeBM (rigB -uld„ „„ m,
Tl bid* UU »tst skol* finn» ljckandenn* riktig »t*nk a» mT»k UU loljd jBg Blckade lBBt4mmMde

Ryktet om kopp«^ndl*he.em» ha- ». de d*r lagrade skinnen »v biram Vld u „ ml , vllkfn hlB 
de emellertid dunstat nt och J., be- => fl. AU. tyder därför pi *tt denne fruktBde ett Bytt ti[tBe och BllB d.,„
l*p»de. *r reporter, och afftmmän mui ni h. i forr*r *r Korpen sjal» „ kompromeB[enulde för.mål, ble,
Tldnln^rn* innehöllo »t»rkt far,- och *tt. på ramm» gAng h«n gav si, BBllkte BBkgrllt, tydli,en *y tor-
lagda skildringar, av våra äventyr 1 i vag med den gemensamma kassan, gltrÄcjielg€ 
vildmarken och gruvorna beskrevos även tillägnade sig Lillburns ur.” “Jag

outtömliga. JM befann mi, "Jag delar fullkolip er meuing”. mlg tll, dess* saker en per-
svarade Gray, "men på vad vis tå ho- ......
nom att tillstå det, är mer än jag * *° lBg trtrfade dar opt>e
for närvarande kan sa», så utan alla “Javisst, en främlln*. vars nsmn nl 
vittnen som vl äro. Dock. vi tå se." Inte känner det är ju det vanliga det,
Hans min blev fundersam och hans mr Tips. men kan nl Inte ge oss när
™D.°U "“‘rrlde me““ ha,“ -"e besked om denne person, sr Ja,

"Förhöret ar kl. 2". rade han UU rådd nl r4k,r U1* «• när )or5rI1 fir
sist. ".kalle mr Ljung då hav. godhe bMd om er 8*lund* “k komm* lh4*

. . . , . . . . . s& mycket ni kan om denne man. detten infinna sig på detektivbyrån, ble
ve jag mycket förbunden. Det kunde ar ™ 11 , . , . . .
. . . . .. . . , . . . . .. Tips funderade en god stund ochju handa att vl behövde fråga ytterli- . , , e
gare „ berättade sedan att mannen hette

. . , _ Dark och hade bl. a. av en hög man,Jag lovade komma. ^ . , , . . ..

... . , .. . vilkén han lyckats gora några vlktl-Klockan fattades 10 minuter i 2, dä B . , ,
, . . . „ , ga tjänster, fått uret och jaktknivenjag av kommissarien, som skulle le
da förhöret, infördes i förhörslokalen P*"e8^nt .
rv . . . . , Sade han icke er denne hoge her-
Denne utgjordes av en Mindre sal, av- namn>»
stängd genom ett s kran k, bakom vil-^8 namn
, . Jo. jag ar inte riktigt saker, menket polismannen och protokollsforar- , ... _ . . . .. . , „ nar jag tanker efter var det någotna hade sina platser. Fönstren voro . ..... . ... ... .. . . . , på Vilhrun, Lilburn eller liknande."
anbragta så att ljuset foll ratt på den (Forts )
anklagade, under det salen för övrigt 
var skum. Jag anvisades en undan
gömd plats bakom skranket, där jag 
mycket lätt kunde laktaga allt vad 
som försiggick. Mr Gray såg jag e- - 
gendomligt nog icke till bland alla 
dessa män. som kommo och gingo.

När kommissarien och skrivarna in-, 
tagit sina platser, fördes fången In, j 
belagd med hanxlbojor och åtföljd av i 
två poliser.

Han var klädd 1 sina egna kläder, 
tydligen köpta i någon sämre bekläd- 
nadsaffär, ty de voro, oaktat de- skul
le ge antydning om en viss välmåga, 
både dåliga och illasittande. Ansik- 

En morgon, knappt innan jag var tet var långt och smalt med två löm- 
uppstigen. ringde det på telefonen ska. tättsittahde ögon. Och hyn var 
Jag svarade 1 hopp att det var gruv- precis lik John Laws, denna smutagu- 
affärer, men i tallet var det polis- la. äriga av väder och vind barkade 
chefen, som önskade tala med mig. hy.

Han berättade att polisen, vid ett 
slagsmål föregående kväll pä en av 
utkanternas krogar, efter ett förtviv
lat motstånd, infångat en man, som 
hade svårt att göra reda för sitt före
gående liv. Han påstod sig emeller
tid heta Tips och kommit hit från sko
garna i norr, där han som pälsjägare 
levat 1 mänga år. Själva platsen där 
han uppehållit sig kunde han dock 
inte närmare angiva.

Genom doktor Nortons rapport viss
te ju nu polisen vad som försiggått 
där uppe, men innan nästa förhör 
holls med den häktade, vore bra att 
i minsta detalj känna händelserna, då 
det låge inom möjlighetens gräns att 
mannen på ett eller annant sätt haft 
sin hand med i dessa ruskiga dåd.
Finge han därför skicka sin bäste 
man, detektiv Gray.

Jag lovade emellertid att göra mitt 
allra bästa och bistå polisen så långt 
min förmåga räckte. Och, jag vet 
inte hur, en inre aning sade mig att 
det var "Korpen” som nu gått sitt 
ode till mötes.

Efter frukosten anlände detektiv 
Gray. Det var en slätrakad, smärt 
men muskulös man med vakna, in-

Om ni önskar snabb betalning för och största förtjän
sten på edra pälsverk, hudar, ull etc., skeppa dem till

Frank Massin

åldrars enda barn och uppväxte an
der oroliga förhållanden 
av detta århendrand*- var ridande 1 
Frankrike.

1 början

Liksom min far ägnade 
jag mlg åt den militära banan och var 
vld hana dod 1874 löjtnant vld natio
nalgardet 
krigaren» yrke

och fraktsedlar. 
BRANDON,

Efterskrtf priser 
MAN.■en min håg låg ej åt 

Nej. förutom musik, 
jag med förkärlek Idkade, var 

ett fritt obundet liv I skog och mark 
min käraste aryaaelalttnlng

"Dock. mörka tider ataadade Man jag har", stammade han

snart vara den märkligaste mannen i 
hela Ottawa. Svenska Farmare!fruktade oppet revolt 1 det av miss

nöje jäsande Paris och national- Sen hit!
gardet hölls berett

"Och de kommo dessa fruktan svär 
ds dagar, vars rysligheter brände sig 
In i mitt hjärta med en intensitet, som 
ännu efter så många år framkallar 
kallsvetten på min panna och för
vandlar mina drömmar till en obygg

"Redan den 16 maj 1848 började, 
•om nl vet, orollgheterna 1 Paris, I 
det då en väldig folkmassa Inträngde 
I nationalförsamlingens »essionsnsm 
och tvingade presidenten medelst kni 
ven riktad mot hans bröst att utfärda 
mot gardets Inkallande Revolutiona 
männen önskade nämligen fria hän 
der Denna gången lyckades de vis
serligen ej att lan ge spela herrar 1 
detta arma land, men Jäsningen till
tog och d* u 23 juni stodo vl Infor hän 
delser. som gjorde en avgörande strid 
oundviklig.

Och denna gång. det visste vl alla, 
gällde det Icke mer och mindre än 
samhällets vara och Icke vara Det 
skulle bli en ettid på liv och död.

"General Cavalgnac. denne hand 
llngskraftige man. var överbefälhava
re och hade i god tid vidtagit sina 
dispositioner till ett effektivt försvar

"Jag stod under general Demesmes 
befäl, som hade sina trupper upp 
stailda efter vänstra stranden av 
Seine, under det Lamortcitre beaat 

. te den högra. Den 23 blev striden 
oavgjord och de barrikader vi under 
dagens lopp erövrat återtogos under 
natten av Insurgenterna.

“Den 24 fick jag order att rensa 
, en av de kroglga gator, som ledde 

till hotel de Ville och aldrig skall jag 
glömma den fasansfulla stlid. Det 
var »om att ge sig emot en avgrund 
av lössläppta lidelser, ett flåsande, 
vrålande, i vansinne kämpande Paris.

"Vld sista barrikaden föll min tapp
re sergeant med trikoloren 1 hand tätt 
följt mlg 1 spåren

"Jag ryckte fanan ur hans domnan 
# de. spasmodiskt knutna fingrar och 

med ett: Leve Frankrike! störtade 
jag fram I spetsen för min decimerade 
trupp Det blev en fruktansvärd kamp 
och från min värja rann mina egna 
landsmäns blod.

“Jag har Icke kunnat skiljas från 
dessa reliker, aom denna dag visser
ligen skänkte mlg ära. men ingen lyc
ka Min var ja och den fana jag an
vände hänga som ni ser. ett sorgens 
minne från en olycklig tid.

"Jag ämnar ej skildra junirevolu 
tlonen 1 Paris eller dess närmare 
följder, det känner nl av historien, 
men ett vill jag ha sagt. m&tte en 
nådig försyn försk^a en från att få 
anse det nodvandifdn behöva utgjuta 
edra egna landsmäns blod!

"Från denna dag insåg jag och med 
mlg alla mina kamrater att en stark 
hand var nödvändig for att styra 
Frankrikes öde tills lugnare tider In
trätt Vår man var den rättrådige

Då Jag emellertid Icke trodde mlg 
om att på egen hand sköta gruvför- 
saljningen, vjtnde jag mlg till den 
ansedda mäklarflrman Haskins A 
Glbbe for erhållande av sakkunnnlg 
hjalp
att bilda ett aktiebolag för fyndig
het ern aa övertagande och exploateran
de på aktier, med vilka Jag sedan efter 
behag kunde spekulera, sälja eller 
kopa, allt efter marknadens läge Men 
for dylikt spel var jag icke hågad. 
Jag hade dessutom redan fått ganska 
goda anbud, dels från de stora kabel 
fabrikanterna, Brown & Crofft, dels 
f/ån The Canadian Uopper Syndicate. 
Detta senare hadde omedelbart av 
sänt en expert till fyndstället för ait 
gora närmare undersökningar. Myc
ket berodde nu på hur dessa utfollo.

Jag hade i Ottawa tagit in på Vic
toria Hotel, det enda som då var för
sett med Belltelefoner i alla rummen. 
Jag disponerade där en elegant dub- 
lett för att värdigt kunna mottaga be
sökande spekulanter och tidnings
män. Jag förde det lugnaste liv jag 
någonsin haft. tillbringande min mes
ta tid med att promenera, läsa, skri
va eller sova.

GRÄDDE ÖNSKAS. Dagens högsta pris betalaa. 
Betalningen sker aamma dag som grädden emottagea.

Försök och blif öfvertygad.

The Dominion Creamery Co.
Samvetsgrann behandling.

Dessa herrar an så g o säkrast
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Dr. Philip A. Eckman
Skandinavisk Tandläkare

Tändernas vård
får icke försummas, om ni önak&r behålla eder goda 
hälsa. Det har bevisa ta att alla avåra sjukdomar komma 
af dåliga eller försummade tänder. — Jag står med nöje 
till eder tjänat och vill gifva eder alla råd jag kan och 
vill undersöka edra tänder gra tia.

Flere stenografer och 
bokhållare önskas
Det är betydlig brist på konv- 
petent kontorsfolk i Wlnnlpeg 
på grund af att aå många kon
toramin tagit värfnlng.

THE SUCCESS BUSINESS 
COLLEGE

Graduenter äga företräde. 
SUCCESS är det största — 
starkaste 
Det tränar flera studenter än 
alla konkurrenter tillsammans 
—har tio afdelningsskolor — 
enrollerar mer än 5,000 studen
ter om året. Har artiga, kom
petenta, skickliga lärare. Enrol
lera när som helst. Efterskrtf 
upplysningar.

TÄNDER UTDRAGAS SMÄRTFRITT.
SEXTONDE KAPITLET,

ALLT ARBETE GARANTERAS.
Korpen.

Dr. PHILIP A. ECKMANmest pålitliga.

Manitoba Hall Block,FEMTONDE KAPITLET.

Winnipeg, Man.293 Portage Avt,I OTTAWA. Sedan de vanliga förberedande frå-, 
gor na om namn, födelseår och födel
seort m. m. besvarats av fången, tyck 
tes kommissarien ämna gå honom j 
närmare ln på livet med att begära' 
upplysningar av helt annan art.

“Nl kallar er Tips”, fortsatte han. ■ 
"men har ni aldrig gått under någon i 
annan benämning, vad skall jag säga. 
något smek- eller öknamn?"

Nej, Tips hade han alltid kallats. 
"Sviker er nu inte minnet? Vore ■ 

det ej skäl tänka nogare över den sa 
ken."

Han måtte väl för fasingen komma 
ihåg sitt eget namn.

"Gott, kalla ln vittnet", befallde | 
kommissarien.

Tips såg sig oroligt omkring. Den
ne man hade som tydligt syntes, ett 
mycket sjukt samvete.

Strax dar på infördes en person, som 
att döma av dräkt och utseende var 
en vanlig schåare. Han var grov- 
växt med illa vårdat helskägg och 
ett stort ärr över pannan!

"Vittne", sade kommissarien i 
sträng ton. "ni här anmält för polisen 
att ni i målet mot denne Tips hade 
uplysningar att ge, som ni trodde vara 
av värde. Kan ni då till att börja med 
säga oss den anklagades verkliga j 
nanjn ?”

Schåaren makade sig försiktigt 
fram mot Tips och granskade honom 
noga från topp till tå.

"Hans verkliga namn. nådig doma
re, torde bli svårt att nu ta reda på”, 
sade vittnet i en släpande och betänk
sam ton, “men däremot kan jag svära 
på, att kar*n där under de sista åren 
villigt lytt namnet — Korpen!" Nam
net uttalades skarpt accenterat.

Den häktade ryckte till som stun
gen av en kniv.

"Nl hör. Tips, vad vittnet säger.” 
Tips teg, men alla såg att hugget 

träffat.
Kommissarien fortfor med sina frå

gor i all gemytlighet.
“Nåja. namnfrågan Inverkar ju fö

ga på saken. Men mr Tips, ni som 
vistats så länge uppe I skogsbygden, 
sammanträffade ni aldrig med eller 
hörde talas om en viss storjägare. 

"Av er Berättelse, mr Ljung, fram- lord Lilburn. som med sällskap ge- 
går sålunda att bandet, åtminstone på nomströvade dessa trakter?” 
sista tiden, endast bestått av tre Nej. Tips hade varken hört eller 
personer. Katten. Dtngo och Korpen, sett till några främmande jägare.
I* béda första ha dödat» Frt„n år ..Ja det TBr led„mt d«., Vl hs 
nu rart to* den tredje. Korpen, ea nåmligen hopp,tB Btt geBom någon 
gen' person från denna "ort kunna skaffa

Ja. darom kunde jag ej lämna nå- oas underrättelser om en person, som 
got beéfcfcd. varit engagerad som Lilburns bärare

“Dessutom", fortsatte Gray. “åt- och nu spårlöst är försvunnen Lor- 
följdes lord Lilburn, förutom sin be- den själv och hans betpjånt ha vi fått 

i tjänt. åven av en bärare, som doktor veta vara mördade men bäraren -r- 
! Norton i sin rapport kallar Dark. Den- vad har det blivit av honörn? Ni kan 
ne persons öde är ju också obekant, således inte lämna oas några upplys- 

’ men såvitt, man vet har denne jcke nIngar 1 denna sak?" 
företagit sig något för vilket han be Kommissarien borttog ett skynke, 
höver hålla sig undan Det troll- som dolt några på bordet liggande fö- 
raste är att han varskott Dingo 1 remål. Det var gulduret, en stor pac- 
förhand och 1 ren förskräckelse flytt, ke sedlar och silverdollars, en Jakt 
lämnande allt åt sitt öde. Måhända kniv och en revolver, 
bliva oas ett gott vittne."

| “Men", frågade jag. “har ni inte

*Några dagar senare befunno Nor
ton och Jag oas åter 1 
togo in på City Hotel, 
genkände Norton från hans föregå
ende besök, men på mig kastade han 
en misstänksam granskande blick, 
när jag, klädd som en vanlig, hygg
lig arbetare, begärde rum på detta ho
tell.

Winnpeg och 
Portiern 1-

Söt cd k nnr vara prisheor08atba8olut de

och UIxAUUL KANNOrNKF6upRsNPER?sA8 T,LL
q m Eftersänd fraktsedlar o. upplysningar.

flNSK AS DominioL Creamry Co.
XZ 11 UI\nU ASHERN, MAN., 4. BRANDON, MAN.

THE SUCCESS BUSINESS 
COLLEGE, LTD.

COR. PORTAGE A EDMONTON, 
WINNIPEG, MAN.

Min förtrolighet med doktor Nor
måste emellertid Inverkat till 

min fordel, ty utan vidarv parlamen 
terande erhöll jag ett litet rum bred
vid hans Kräfta. Telefon St. John 2447Office: Steinman BlockDet första jag nu hade att göra var 
att avlägga min tjänareskepngd för 
att kunna som fullständig gentleman 
uppträda I min nya roll som gruvaga- 

Jag be>gav mlg därför till en 
storrv herrekipering, under det Nor
ton skyndade till telegrafstationen för 
att sända Mabel ett första telegram 
om hans resas utgång

När jag blivit uppklädd från topp 
till tå, rakad och friserad, kände jag 
knappt igen mig själv. Om jag 
ock slitit ont några Ar i Amerika, 
hade det åtminstone icke menligt in
verkat på mitt utsende Ögonen ha 
de fått ett manligt, mera bestämt 
uttryck, bröstet var högvälvt och ar
mar och ben muskulösa och kraftiga 

Vad skulle Gunlög tycka, när hon

Dr. Basil 0’Grady7

> m 
SrZ.

F. D. INTERNATIONAL DENTAL PÄRLORS 
541 Selkirk A ve.

WINNIPEG.
.

Jag har nyligen skaffat en svensk tandläkare från 
Chicago, som aflagt examen vid ett af de största univer
siteten i Förenta Staterna. Han skall taga hand om det 
skandinaviska departementet och kan använda alla de 
senaste och mest modäma metoderna, som användas af 
modäma tandläkare, personer, som äro bosatta utanför 
Winnipeg, uppmärksammas särskildt. Skrif på edert 
eget språk.

Afgiftema mycket moderata för första klassensi itelligenta ugon.
"Förlåt, mr Ljung, att jag besvä

rar er”, började han. “men jag kom
mer på order av min chef för att sö
ka satta mig in i alla händelser, som 
stå i samband med de dåd 9en smy
gande kattens band utfört vid Minor 
Lake med omnejd. Utom vad nu des
sa eventuellt kan få för inflytande 
på målet mot denne Tips, är menin
gen att jag skall resa dit upp för ut
redande av bandets kvarlåtenskap och 
det är sålunda av vikt för mig att för
ut inhämta så mycket som möjligt."

Jag berättade, no för mr Gray allt

I

Cavalgnac
"Men t rota vår allvarliga strävan 

att nå detta mål blev vid president- fick se mig så förvandlad? Jag log 
valet den 10 december 1 stället för inom mlg själv vid tanken på hur

arbete.R. D. Evans, upptäckaren af det be 
römda Evans’ Cancer Cure, önskar 
att alla. som lida af kräfta, skrif va 
till honom. Behandlingen botar yttre 
och Inre kräftaprinsen-medborgaren Louis förvånad hon skule bli.

Min kassa var. tack vare Nortons
honom

John East Iron Works
Gjutare och maskinister

R. D. EvansNapoleon vald till rikets president och 
vl förutsågo nya strider, nya forveck- frikostighet. väl försedd och han ha

de dessutom lovat bistå mig med allaUagar
"Emellertid förgick tiden till 1861. erforderliga medel för startande av

MANITOBA.BRANDON,

då jag och en del av mina kamrater min gruvaffår. 
efter Napoleone statskupp den 2 de
cember utan vidare landsförvistes. 
såsom farliga för landets lugn och sä- för myndigheterna, då Miner Lake

med omgivningar låg utom dess dom- 
vår Jo.

/1 Winnipeg lyckades vi emellertid 
icke att få klara upp våra papper ln- Den Norska 

Amerika Linien*s
Sommar-Exkursioner.

MASKIN-REPARATIONER av alla slag. omborrning och tillverk
ning av nya pistonger och ringar. Alla storlekar och märken, en av våra 
specialiteter Vl garantera absolut detta arbete

GJUTERI. Alla slags grå järn caatlngs göras på kort beställning 
Orase. sprockets. ployu-, flonr sheets, gra te bars, remskivor, post caps 
och bases, pistonger och ringblanks, kloak och vattenarbete specialitet.

MODELLVERKSTAD. Alla mönster och storlekar av modeller kun
na göras av våra fackmanna modelltillverkare. Sänd ritningar för kost- 
nadsförslag.

SMEDJA. Alla slags forgtngs gjorda på beställning. Byggnadsstå! 
alltid på lager.

OXY-ACETYLENE WELDING ANLÄGGNING. Bänd oss edra sön 
driga castinge Spar både tid och pängar genom att använda denna 
metod. Expert welder alltid till eder tjänst

KONTOR OCH VERKSTAD-
119—121 Avenue C North,

och så omständigt som möjligt, sö
kande klargöra för honom, Inte alle
nast de olika våldsdåden, utan även 
platserna därför, deras läge och ut
seende.

kerhet
“Napoleon hade icke glömt oss 
"TYött på detta kivande, b lod be

sudlade fosterland, sökte jag 1 hast 
rådda vad räddas kunde och flydde 
Över till England för att sedan efter 
mödor och äventyr slutligen hamna 
I Cansda och här. ^

“I min krafts dagar strövade jag

VI fingo därför fortsätta till Cana- 
das huvudstad, Ottawa, tor att där 
söka nå vårt m&l. Där gick allt e- 
mellertld oss bättre 1 händerna än 
vl någonsin vågat hoppas, ty redan 
efter fjorton dagar hade jag Inmut- 
ntngsrätten till gruvfyjijlgheteraa.

Jag skildrade John Laws 
död och uppläste hans bekännelse 
— med ett ord. jag sade honom allt 
vad jag sett. hört och varit med om.

Mr Gray gjorde sina anteckningar, 
och sedan han noga genomläst dem 
yttrade han

BERGENSFJORD 
KRISTI ANI AFJORD 
BERGENSFJORD 
KRISTI ANI AFJORD

Passagerare resa från Winnipeg 4 
dagar tidigare med Soo Line och Bal 
timore & Ohio Railroads via Wash 
ington, D. C.

Hytter böra reserveras tidigt, för 
att vara säker om plats.

BILJETTER FRÅN SVERIGE Ut 
färdas som vanligt till Amerika eller 
Canada. För priser, pass, instruktio
ner etc. skriv till eller besök

Aug. 11 
Aug. 25 
Sept. 29 

Okt. 13

SASKATOON, SASK.
VAR GOD SKRIV PA ENGELSKA.

COPENHAGEN
F.ör den Bästa Behandling
samt skicklig och samvetsgrann Läkarefcjälp rådfråga Dr. Leigh.
Dt Leigh har gjort Ferv-, BUd- och Kroniska Sjukdomar till specialitet och hor 
MO SMmn praktik i Chicago behandlat och botat hroix ténkber form al deaaa 
man och han har gjort sig berömd tor sina karer af de allra erSraste

Behandlar pålitligt och framgångsfullt

ttet enligt <See mest framskridna och fram*Angefnlla behandlingsmetod och de bästa och verh* 
aoamastc mediciner. 1U kan Bt» pä rodåor ooé» okäokilS bokOndttng 
diet ner och hahandllngoalrt Mitt arvode ir s* nmlTgt. att *11» kun*"tä?" Al! korrrapondet» p* avenak* 'jeh snaedd aom privat Mediciner el 

EädfrädnÉoä. personligen, genom bref eller fr »glist*. Sr t*1 ärt TT I

HOBE & CO_ G. N. W. A.
Mlnneapolia, Minn.123 So. 3rd 8tr.Behaglig oeä 

varaktig 
dan den lr till
verkad af den 
bästa, rika, 
saftiga blad-

Garanterad 

absolut ron och 

den blota

tuggtobak I 

världen.

,o
— eller —

P. M. DAHL S/S AGENCY,
Winnipeg, Man.3E 325 Logan Avenue,

»
i

»t de blota m*.
rars nytta af mi» 
i» ofvmllt

na d
rA

öeh tumörer framgång* 
fullt behandlade (borttog 
na) utan knlf eller smår Värdefull Läkarebok Fritt

sk* hoken. som Dr. Leigh skrif rit och erna bo-

•DR. L K. LEIGH, 177 We.*State St, B U, Chicago, IIL*

“GODA RÅD"la- Allt arbete earan teras
ArU Gr Gr TOBAKJT ■■Pr* Kom eller efterskrtf fri 

aanatoriebok.
DR. WILLIAMS SANATORIUM.

måni

V “Ja", fortsatte han, “jag frågar där
för, att nl mr Tips, aom inte ens hört HM. W-LMinn.

6


